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TENANT’S NOTICE OF TERMINATION OF  

MONTH-TO-MONTH RENTAL AGREEMENT 

THÔNG BÁO CHẤM DỨT HỢP ĐỒNG THUÊ  

NHÀ THEO THÁNG CỦA NGƯỜI THUÊ NHÀ 

 

TO: / KÍNH GỬI: ______________________________________________________________ 
(Landlord’s first and last name) 

(Họ và tên của Chủ Nhà) 

 

FROM: / NGƯỜI GỬI: _________________________________________________________ 
(Tenant’s first and last name) 

(Họ và tên của Người Thuê Nhà) 

 

ADDRESS OF PROPERTY: / ĐỊA CHỈ NHÀ Ở:  

______________________________________________________________________________ 
(Street address, city, state, and zip code) 

(Địa chỉ đường phố, thành phố, tiểu bang và mã bưu chính) 

 

 

This is my, the tenant’s, Notice of Termination of my month-to-month rental agreement. The rental 

agreement will end on the next date my rent is due that is at least 30 days after you, the landlord, 

receive this Notice, and I will move out of the rental property by then. 

Đây là Thông Báo Chấm Dứt hợp đồng thuê nhà theo tháng của tôi, người thuê nhà. Hợp đồng 

thuê nhà sẽ kết thúc vào ngày đến hạn trả tiền thuê nhà tiếp theo của tôi, ít nhất 30 ngày sau khi 

quý vị, chủ nhà, nhận được Thông Báo này, và tôi sẽ di chuyển ra khỏi nhà cho thuê muộn nhất 

vào thời điểm đó. 

 

(On the line below, write in the next date the rent is due that is at least 30 days after the date the 

landlord received the Notice. For example: if rent is due on the 1st day of each month and the 

landlord receives this Notice on January 10, then the date below should be March 1.) 

(Ở dòng bên dưới, hãy ghi ngày đến hạn trả tiền thuê nhà tiếp theo, ít nhất 30 ngày sau ngày chủ 

nhà nhận được Thông Báo. Ví dụ: nếu ngày đến hạn trả tiền thuê nhà là ngày 1 hàng tháng và chủ 

nhà nhận được Thông Báo này vào ngày 10 tháng 1, thì ngày ghi ở dưới phải là ngày 1 tháng 3.) 

 

The next date my rent is due that is at least 30 days after this Notice is 

_______________________. My rental agreement will end on this date. 

(Date) 

Ngày đến hạn trả tiền thuê nhà tiếp theo của tôi , ít nhất 30 ngày sau Thông Báo này là 

_______________________. Hợp đồng thuê nhà của tôi sẽ kết thúc vào ngày này. 

(Ngày) 
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I provided this Notice on ___________________ by: 
               (Date) 

Tôi đã đưa ra Thông Báo này vào ngày ___________________ bằng cách: 
                 (Ngày) 

 

☐ hand-delivering a copy of this Notice to the landlord. 

gửi trực tiếp một bản sao của Thông Báo này cho chủ nhà. 

 

☐ posting a copy of this Notice in a clearly visible place at  

gửi một bản sao của Thông Báo này ở nơi dễ thấy tại  

_______________________________________________________________. 
(Landlord’s address) 

(Địa chỉ của Chủ Nhà) 

 

☐ mailing a copy of this Notice to 

gửi qua đường bưu điện một bản sao của Thông Báo này tới  

_______________________________________________________________. 
(Landlord’s address) 

(Địa chỉ của Chủ Nhà) 

 

 

________________________________________ 
Signature of Person Delivering or Mailing Notice 

Chữ Ký của Người Giao hoặc Gửi Thông Báo Bưu Điện 

 

________________________________________ 
Printed Name of Person Delivering or Mailing Notice 

Tên Viết In của Người Giao hoặc Gửi Thông Báo Bưu Điện 
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